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1. Опис навчальної дисципліни  

Робоча програма навчальної дисципліни «Основи міжнародної медіації»  розроблена 

відповідно до освітньої програми «Міжнародне право» підготовки бакалаврів спеціальністю ‒ 

293 «Міжнародне право» галузі знань ‒ 29 «Міжнародні відносини». 

 

Найменування 

показників 

Галузь знань, 

напрям підготовки, 

освітньо-

кваліфікаційний 

рівень 

Характеристика навчальної 

дисципліни 

денна форма навчання  

Кількість кредитів  – 3 

Галузь знань 

29 міжнародні 

відносини 
(шифр, назва) 

Нормативна 

(за вибором студента) 

Модулів – 1 Напрям 

293 
(шифр, назва) 

Рік підготовки: 
Змістових модулів – 1   

Курсова робота Спеціальність 

(професійне 

спрямування) 

Міжнародне право 

четвертий -й 

Семестр 

Загальна кількість годин - 

90 

7-й -й 

Лекції 

Тижневих годин для 

денної форми навчання: 

аудиторних – 2  

самостійної роботи 

студента – 7,25 

Освітньо-

кваліфікаційний 

рівень: 

бакалавр 

16 год.  год. 

Семінарські заняття 

16 год.  год. 

Лабораторні 

 год.  год. 

Самостійна робота 

58 год.  год. 

Вид контролю: залік 
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2. Мета і завдання навчальної дисципліни 

Курс побудований за принципом поступового ускладнення матеріалу. Він 

починається з загальних засад медіації в міжнародному контексті, потім переходить до 

конфліктологічних основ, процедурних аспектів, і завершується специфічними питаннями 

правового регулювання та професійної етики. Така структура дозволяє студентам спочатку 

засвоїти фундаментальні поняття, а потім застосувати їх до складних практичних ситуацій. 

План курсу демонструє взаємозв'язок між різними аспектами міжнародної медіації. 

Розуміння конфліктологічних основ допомагає краще застосовувати комунікативні 

технології, а знання правового регулювання є необхідним для правильного документального 

оформлення процесу. 

Кожна тема розкрита через призму специфіки міжнародного контексту, де особлива 

увага приділяється крос-культурним аспектам, які є критично важливими для успішної 

міжнародної медіації. Наприклад, при розгляді комунікативних технологій зазначається, як 

культурні відмінності впливають на ефективність активного слухання та роботи з 

перекладачами. 

Перша тема закладає концептуальну основу, показуючи місце медіації серед інших 

способів вирішення міжнародних спорів. Друга тема розкриває специфіку конфліктів у 

міжнародному приватному праві, особливо підкреслюючи крос-культурні аспекти. Третя та 

четверта теми фокусуються на практичних навичках проведення медіації та комунікативних 

техніках, адаптованих до міжнародного середовища. 

П'ята та шоста теми присвячені правовим аспектам, що особливо важливо для 

студентів-юристів. Тут детально розглядаються міжнародні конвенції, зокрема Сінгапурська 

конвенція, яка стала революційним кроком у визнанні медіаційних угод. Сьома тема 

охоплює специфічні види медіації, що дозволяє студентам зрозуміти різноманітність 

застосування цього інструменту. Завершальна восьма тема об'єднує етичні та практичні 

аспекти професійної діяльності.  

Матеріал подається таким чином, щоб студенти могли зрозуміти не лише теоретичні 

основи, але й практичні виклики, з якими стикаються міжнародні медіатори у своїй роботі, 

включаючи етичні дилеми та перспективи розвитку цієї сфери. 

Питання для модульного контролю розроблені таким чином, щоб перевірити не 

лише знання фактичного матеріалу, але й розуміння взаємозв'язків між різними аспектами 

міжнародної медіації. Вони стимулюють критичне мислення та аналітичні здібності 

студентів, що особливо важливо для майбутніх юристів-міжнародників. 
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Мета навчальної дисципліни ‒ формування системи теоретичних знань та практичних 

навичок щодо застосування медіації як ефективного альтернативного способу вирішення 

міжнародних приватноправових спорів, зокрема в крос-культурному середовищі.  

 

Завдання навчальної дисципліни:  

дослідження місця медіації в системі альтернативних способів вирішення спорів (ADR) 

у міжнародному приватному праві; 

вивчення конфліктологічних основ міжнародних спорів, включаючи крос-культурні 

аспекти; 

освоєння структури, етапів та комунікативних технологій процесу міжнародної 

медіації; 

з’ясування правового регулювання міжнародної медіації, включно з Типовим законом 

ЮНСІТРАЛ та Сінгапурською конвенцією; 

набуття навичок документального оформлення медіації та вирішення етичних дилем 

міжнародного медіатора. 

 

Загальні компетентності: 

Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

Знання і розуміння предметної сфери та розуміння професійної діяльності. 

Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

Здатність спілкуватися іноземними мовами як усно, так і письмово. 

Здатність застосовувати отримані знання у практичних ситуаціях. 

Здатність використовувати інформаційні і комунікаційні технології. 

Здатність працювати як автономно, так і в команді та відповідати за якість виконаної 

роботи. 

Здатність аргументовано обирати шляхи вирішення проблеми професійного 

спрямування, критично оцінювати отримані результати та обґрунтовувати прийняті рішення. 

Здатність реалізовувати свої права та обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати 

цінності громадянського суспільства та необхідність його постійного розвитку, 

дотримуватися принципу верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні. 

Здатність використовувати інформаційні і комунікаційні технології; дотримуватися 

вимог онлайн-безпеки. 
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Фахові компетентності спеціальності: 

Здатність до юридичного обслуговування основних видів зовнішньоекономічних 

операцій та міжнародної економічної діяльності. 

Уміння опрацьовувати міжнародні документи (договори, акти міжнародних 

організацій, рішення міжнародних судових органів), аналізувати їх зміст і юридичну природу, 

складати проекти. 

Здатність надавати юридичні висновки і консультації з питань міжнародного права, 

національного права України; визначати юридичні ризики. 

Уміння розробляти юридичну позицію в інтересах клієнта, а також контраргументи 

проти позиції опонентів; проводити дискусію з міжнародно-правових та загально-юридичних 

питань. 

Здатність володіти трьома типами компетенцій міжнародного медіатора: процедурною 

(знання структури процесу), змістовною (розуміння предметної області) та міжособистісною 

(навички комунікації). 

Уміння застосовувати крос-культурну компетентність для успішної міжнародної 

медіації. 

 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студенти повинні знати:   

поняття, принципи та місце медіації в системі ADR у міжнародному приватному праві; 

специфіку міжнародних конфліктів, крос-культурні аспекти та різницю між позиціями, 

інтересами та потребами сторін; 

структуру, етапи та техніки (активне слухання, рефреймінг, кокуси) міжнародної 

медіації; 

правове регулювання медіації (Сінгапурська конвенція, Типовий закон ЮНСІТРАЛ, 

Директива ЄС); 

вимоги до документального оформлення (договір про медіацію, медіаційне 

застереження, угода за результатами медіації); 

етичні стандарти міжнародного медіатора та методи вирішення етичних дилем. 

 

У процесі вивчення начальної дисципліни студенти повинні вміти:  

аналізувати медіабельність міжнародного спору та обирати стратегію врегулювання; 

застосовувати комунікативні технології (активне слухання, робота з перекладачами) в 

міжкультурному середовищі; 

розрізняти позиції та інтереси сторін та формувати варіанти рішень; 

розробляти та формулювати медіаційні застереження для міжнародних контрактів; 
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складати юридичні документи міжнародної медіації (договір, угода про 

конфіденційність, угода за результатами); 

вирішувати етичні дилеми, забезпечувати нейтральність та конфіденційність процесу. 

 

Програмні результати навчання: 

Проводити збір та аналіз матеріалів з різних джерел (правові системи, культурні 

особливості) для підготовки до міжнародної медіації. 

Визначати переваги аргументів у процесі аналізу заздалегідь невідомих умов та 

обставин міжнародного спору. 

Вільно спілкуватися державною та іноземними мовами як усною так і письмовою, 

правильно вживаючи юридичну термінологію в багатокультурному середовищі. 

Формулювати власні обґрунтовані судження на основі аналізу відомої проблеми 

міжнародного конфлікту. 

Застосовувати набуті знання й уміння з міжнародного права при вирішенні практичних 

завдань врегулювання спорів. 

Використовувати практику міжнародних судових та арбітражних органів, теоретичні 

знання для обґрунтування і захисту позиції клієнта. 

Надавати консультації щодо можливих способів захисту прав та інтересів клієнтів на 

національному та міжнародному рівнях, пропонуючи медіацію як альтернативу. 

Вільно використовувати для професійної діяльності доступні інформаційні технології і 

бази даних, зокрема для онлайн-медіації. 

Аналізувати та застосовувати положення міжнародних конвенцій, зокрема 

Сінгапурської, для забезпечення визнання та виконання медіаційних угод. 

 

Навчальна дисципліна знаходиться в тісному зв’язку з навчальними дисциплінами: 

«Теорія держави та права», «Право міжнародних договорів», «Порівняльне цивільне право», 

«Міжнародна правотворчість», «Порівняльний цивільний процес». 
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3. Програма навчальної дисципліни  

Змістовий модуль 1. 

ТЕМА 1. МЕДІАЦІЯ В СИСТЕМІ АЛЬТЕРНАТИВНИХ СПОСОБІВ 

ВИРІШЕННЯ СПОРІВ У МІЖНАРОДНОМУ ПРИВАТНОМУ ПРАВІ 

ПОНЯТТЯ ТА ПРИНЦИПИ МЕДІАЦІЇ 

Медіація у міжнародному приватному праві являє собою структурований процес 

врегулювання спорів, де нейтральна третя сторона (медіатор) допомагає учасникам знайти 

взаємоприйнятне рішення. На відміну від традиційного судочинства, медіація базується на 

принципах добровільності, конфіденційності та самовизначення сторін. 

Ключові принципи міжнародної медіації включають нейтральність медіатора, рівність 

сторін, конфіденційність процедури та орієнтацію на інтереси, а не на позиції учасників. Ці 

принципи набувають особливого значення в міжнародному контексті, де стикаються різні 

правові системи та культурні традиції. 

ПОРІВНЯННЯ З ІНШИМИ ADR МЕТОДАМИ 

Медіація відрізняється від арбітражу тим, що медіатор не приймає рішення за 

сторони, а лише сприяє досягненню взаємоприйнятного рішення. Від переговорів медіація 

відрізняється присутністю нейтральної третьої сторони, яка структурує процес та допомагає 

подолати комунікаційні бар'єри. 

У міжнародних спорах медіація особливо цінна своєю гнучкістю та здатністю 

враховувати культурні особливості сторін, що може бути проблематичним у формальних 

судових процедурах. 

ТРИКУТНИК КОМПЕТЕНЦІЙ МЕДІАТОРА 

Професійний міжнародний медіатор повинен володіти трьома типами компетенцій. 

Процедурна компетенція включає знання структури медіаційного процесу та вміння ним 

керувати. Змістовна компетенція передбачає розуміння предметної області спору та 

правових систем, які можуть бути застосовні. Міжособистісна компетенція охоплює навички 

комунікації, емпатії та роботи з конфліктами в міжкультурному середовищі. 

 

ТЕМА 2. КОНФЛІКТОЛОГІЧНІ ОСНОВИ МІЖНАРОДНИХ 

ПРИВАТНОПРАВОВИХ СПОРІВ 

СПЕЦИФІКА МІЖНАРОДНИХ КОНФЛІКТІВ 

Міжнародні приватноправові спори мають унікальні характеристики, які відрізняють 

їх від внутрішньодержавних конфліктів. Основними причинами таких спорів часто стають 
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розбіжності в розумінні правових норм, культурних особливостей ведення бізнесу та 

комунікаційних стилів. 

Природа міжнародних конфліктів ускладнюється наявністю різних правових систем, 

мовних бар'єрів та відмінних підходів до вирішення спорів. Це вимагає від медіатора 

глибокого розуміння не лише юридичних аспектів, але й культурного контексту конфлікту. 

КРОС-КУЛЬТУРНІ АСПЕКТИ 

Культурні відмінності можуть значно впливати на динаміку конфлікту. Наприклад, у 

деяких культурах пряме вираження незгоди може сприйматися як неввічливість, тоді як в 

інших - як необхідна чесність. Розуміння цих особливостей є критично важливим для 

ефективної медіації. 

Медіатор повинен уміти розпізнавати культурні фільтри, через які сторони 

сприймають конфлікт, та адаптувати свій підхід відповідно до культурних очікувань 

учасників процесу. 

ПОЗИЦІЇ, ІНТЕРЕСИ ТА ПОТРЕБИ 

В міжнародних спорах особливо важливо розрізняти позиції сторін (що вони 

заявляють), їхні справжні інтереси (чого вони насправді хочуть досягти) та глибинні потреби 

(що їм необхідно для задоволення). Культурні особливості можуть впливати на те, як 

сторони висловлюють свої інтереси та потреби. 

 

ТЕМА 3. СТРУКТУРА ТА ЕТАПИ ПРОЦЕСУ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

ПІДГОТОВЧИЙ ЕТАП 

Підготовка до міжнародної медіації включає оцінку медіабельності спору – 

визначення того, чи підходить конкретний спір для медіаційного врегулювання. Важливими 

факторами є готовність сторін до переговорів, наявність спірних правових питань та 

можливість знаходження взаємоприйнятного рішення. 

Вибір медіатора в міжнародному контексті повинен враховувати не лише професійні 

якості кандидата, але й його культурну компетентність та розуміння правових систем, 

релевантних для спору. 

ФАЗА ВІДКРИТТЯ 

Вступне слово медіатора в міжнародній медіації має особливе значення, оскільки воно 

встановлює правила взаємодії в багатокультурному середовищі. Медіатор повинен пояснити 

процедуру таким чином, щоб вона була зрозуміла всім учасникам незалежно від їхнього 

культурного походження. 

Важливо також встановити правила щодо використання мов, роботи з перекладачами 

та врахування культурних особливостей комунікації. 
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ДОСЛІДЖЕННЯ ІНТЕРЕСІВ 

Цей етап вимагає особливої уваги до культурних особливостей висловлювання 

інтересів та потреб. Медіатор повинен використовувати техніки, які дозволяють сторонам 

комфортно розкрити свої справжні мотиви, враховуючи культурні норми прямої та непрямої 

комунікації. 

 

ТЕМА 4. КОМУНІКАТИВНІ ТЕХНОЛОГІЇ В МІЖНАРОДНІЙ МЕДІАЦІЇ 

АКТИВНЕ СЛУХАННЯ В МІЖКУЛЬТУРНОМУ СЕРЕДОВИЩІ 

Техніки активного слухання в міжнародній медіації повинні адаптуватися до 

культурних особливостей комунікації. Те, що в одній культурі сприймається як увага та 

інтерес, в іншій може трактуватися як втручання або неповага. 

Медіатор повинен розвивати культурну чутливість та вміти коригувати свій стиль 

комунікації відповідно до потреб конкретних учасників процесу. 

РОБОТА З МОВНИМИ БАР'ЄРАМИ 

Використання перекладачів у медіації вимагає особливих навичок від медіатора. 

Важливо розуміти, що переклад може змінювати не лише зміст, але й емоційне забарвлення 

повідомлень, що може впливати на динаміку процесу. 

Медіатор повинен вміти працювати з перекладачами таким чином, щоб зберегти 

конфіденційність та довіру між усіма учасниками процесу. 

 

ТЕМА 5. ПРАВОВЕ РЕГУЛЮВАННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

МІЖНАРОДНІ ПРАВОВІ ДЖЕРЕЛА 

Правове регулювання міжнародної медіації базується на різноманітних джерелах, 

включаючи міжнародні конвенції, модельні закони та принципи м'якого права. Цей 

плюралізм джерел створює як можливості для гнучкого підходу, так і виклики щодо 

узгодження різних правових підходів. 

ТИПОВИЙ ЗАКОН ЮНСІТРАЛ 

Типовий закон ЮНСІТРАЛ про міжнародну комерційну примирювальну процедуру 

встановлює основні стандарти для проведення міжнародної медіації. Він створює базову 

структуру, яку держави можуть адаптувати до своїх національних правових систем. 
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СІНГАПУРСЬКА КОНВЕНЦІЯ 

Конвенція ООН про міжнародні угоди за результатами медіації є важливою віхою в 

розвитку міжнародної медіації, оскільки вона встановлює механізм визнання та виконання 

медіаційних угод на міжнародному рівні, що значно підвищує привабливість медіації для 

міжнародних спорів. 

 

ТЕМА 6. ДОКУМЕНТАЛЬНЕ ОФОРМЛЕННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

ДОГОВІР ПРО МЕДІАЦІЮ 

Структура договору про проведення міжнародної медіації повинна враховувати 

специфіку міжнародних спорів, включаючи питання застосовного права, юрисдикції та 

культурних особливостей процедури. Істотні умови включають визначення предмету спору, 

процедурних правил та розподілу витрат. 

МЕДІАЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

Формулювання медіаційних застережень у міжнародних контрактах вимагає 

особливої уваги до того, як такі застереження будуть інтерпретуватися в різних правових 

системах. Важливо забезпечити їхню дієвість та зрозумілість для всіх потенційних учасників 

спору. 

КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 

Угода про конфіденційність у міжнародній медіації повинна враховувати різні 

підходи до конфіденційності в різних правових системах та забезпечити ефективний захист 

інформації незалежно від того, де може виникнути необхідність її розкриття. 

 

ТЕМА 7. СПЕЦІАЛЬНІ ВИДИ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

КОМЕРЦІЙНА МЕДІАЦІЯ 

Медіація міжнародних комерційних спорів має свої особливості, пов'язані зі 

специфікою ділових відносин, необхідністю збереження комерційних зв'язків та складністю 

міжнародних торговельних операцій. 

СІМЕЙНІ СПОРИ З ІНОЗЕМНИМ ЕЛЕМЕНТОМ 

Медіація сімейних спорів з міжнародним компонентом вимагає особливої уваги до 

культурних та релігійних особливостей сімейних відносин, а також до специфіки 

міжнародного сімейного права. 
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ОНЛАЙН-МЕДІАЦІЯ 

Розвиток технологій відкриває нові можливості для проведення міжнародної медіації 

в онлайн-форматі, що може суттєво зменшити витрати та підвищити доступність процедури 

для міжнародних учасників. 

 

ТЕМА 8. ПРОФЕСІЙНА ЕТИКА ТА ПРАКТИЧНІ АСПЕКТИ 

ЕТИЧНІ СТАНДАРТИ 

Етичні стандарти міжнародного медіатора повинні враховувати культурні відмінності 

в розумінні етичних норм, забезпечуючи при цьому дотримання універсальних принципів 

справедливості та неупередженості. 

КУЛЬТУРНІ ЕТИЧНІ ДИЛЕМИ 

Вирішення етичних дилем у крос-культурному середовищі вимагає від медіатора 

здатності балансувати між повагою до культурних особливостей та дотриманням 

професійних етичних стандартів. 

ПЕРСПЕКТИВИ РОЗВИТКУ 

Майбутній розвиток міжнародної медіації буде залежати від подальшої гармонізації 

правового регулювання, розвитку технологічних можливостей та підвищення культурної 

компетентності професійних медіаторів. 

Основними викликами залишаються необхідність подолання культурних бар'єрів, 

забезпечення ефективного виконання медіаційних угод та підвищення обізнаності про 

переваги медіації в міжнародному бізнес-середовищі. 
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4. Структура навчальної дисципліни  

№ 

п/п 
ТЕМА 

Кількість годин 

Лекції 
Семінарські 

заняття 

Самостійна 

робота 
Разом 

Змістовний модуль 1 

1. 
Тема 1. Медіація в системі альтернативних 

способів вирішення спорів у міжнародному 

приватному праві 
2 1 6 

 
2. 

Тема 2. Конфліктологічні основи міжнародних 

приватноправових спорів 
2 1 6 

3. 
Тема 3. Структура та етапи процесу 

міжнародної медіації 
2 1 6 

4. 
Тема 4. Комунікативні технології в 

міжнародній медіації 
2 1 6 

5. 
Тема 5. Правове регулювання міжнародної 

медіації 
2 1 6  

6. 
Тема 6. Документальне оформлення 

міжнародної медіації 
2 1 6  

7. Тема 7. Спеціальні види міжнародної медіації 2 1 6  

8. Тема 8. Професійна етика та практичні аспекти 2 1 6  

 Змістовий модуль 1.  2 10  

 Всього за 1 семестр: 16 16 58 90 
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5. Плани семінарських занять 

ТЕМА 1. МЕДІАЦІЯ В СИСТЕМІ АЛЬТЕРНАТИВНИХ СПОСОБІВ 

ВИРІШЕННЯ СПОРІВ У МІЖНАРОДНОМУ ПРИВАТНОМУ ПРАВІ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Поняття медіації, її принципи та правила в контексті міжнародного приватного права 

2. Порівняльна характеристика медіації з арбітражем, судовим розглядом та іншими 

ADR методами в міжнародних спорах 

3. Вимоги національного законодавства про медіацію та їх співвідношення з 

міжнародними стандартами 

4. Трикутник компетенцій міжнародного медіатора: процедурна, змістовна та 

міжособистісна складові 

5. Можливості та обмеження медіації в міжнародних комерційних спорах 

6. Роль медіації в системі міжнародного цивільного процесу 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

ТЕМА 2. КОНФЛІКТОЛОГІЧНІ ОСНОВИ МІЖНАРОДНИХ 

ПРИВАТНОПРАВОВИХ СПОРІВ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Специфіка конфліктів у міжнародному приватному праві: природа, причини та види 

2. Крос-культурні аспекти в міжнародних спорах та їх вплив на конфліктну динаміку 

3. Позиції, інтереси та потреби сторін в міжнародних комерційних конфліктах 

4. Картографія міжнародного приватноправового конфлікту з урахуванням 

юрисдикційних особливостей 

5. Ескалація конфліктів в умовах різних правових систем та культурних контекстів 

6. Стилі поведінки в конфлікті в різних культурах та їх управління в медіації 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

 

ТЕМА 3. СТРУКТУРА ТА ЕТАПИ ПРОЦЕСУ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Підготовчий етап міжнародної медіації: медіабельність спору та вибір медіатора 

2. Фаза відкриття міжнародної медіації: особливості вступного слова медіатора в 

багатокультурному середовищі 
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3. Етап дослідження інтересів: техніки роботи з різноманітними правовими традиціями 

4. Застосування кокусів в міжнародній медіації з урахуванням культурних особливостей 

комунікації 

5. Етап торгів: формування варіантів рішень з урахуванням різних правових систем 

6. Прийняття рішення та оформлення угоди в міжнародній медіації 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

 

ТЕМА 4. КОМУНІКАТИВНІ ТЕХНОЛОГІЇ В МІЖНАРОДНІЙ МЕДІАЦІЇ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Техніки активного слухання в умовах мовних та культурних бар'єрів 

2. Невербальна та паравербальна комунікація в різних культурах 

3. Техніки виявлення та аналізу інтересів в міжнародних спорах 

4. Робота з мовними перешкодами та використання перекладачів в медіації 

5. Стратегії подолання супротиву в крос-культурному середовищі 

6. Особливості застосування технік активного слухання на різних етапах міжнародної 

медіації 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

ТЕМА 5. ПРАВОВЕ РЕГУЛЮВАННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Міжнародно-правові джерела регулювання медіації: конвенції, модельні закони, soft 

law 

2. Типовий закон ЮНСІТРАЛ про міжнародну комерційну примирювальну процедуру 

3. Конвенція ООН про міжнародні угоди за результатами медіації (Сінгапурська 

конвенція) 

4. Європейська Директива про медіацію та її імплементація в національні правові 

системи 

5. Колізійне регулювання процедури міжнародної медіації та угод за її результатами 

6. Визнання та виконання медіаційних угод в міжнародному приватному праві 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

ТЕМА 6. ДОКУМЕНТАЛЬНЕ ОФОРМЛЕННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Договір про проведення міжнародної медіації: структура та істотні умови 
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2. Медіаційні застереження в міжнародних контрактах: формулювання та правові 

наслідки 

3. Угода про конфіденційність в міжнародній медіації з урахуванням різних правових 

систем 

4. Угода за результатами медіації: вимоги до форми та змісту в міжнародному контексті 

5. Особливості документообігу між сесіями міжнародної медіації 

6. Правила доказування в міжнародній медіації та їх співвідношення з національними 

процесуальними нормами 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

ТЕМА 7. СПЕЦІАЛЬНІ ВИДИ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Медіація в міжнародних комерційних спорах: особливості та процедурні аспекти 

2. Медіація сімейних спорів з іноземним елементом: правове регулювання та практика 

застосування 

3. Медіація у сфері міжнародного трудового права та соціального забезпечення 

4. Онлайн-медіація в міжнародних спорах: технологічні та правові аспекти 

5. Корпоративна медіація в транснаціональних спорах 

6. Медіація у сфері інтелектуальної власності з іноземним елементом 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  

 

ТЕМА 8. ПРОФЕСІЙНА ЕТИКА ТА ПРАКТИЧНІ АСПЕКТИ ДІЯЛЬНОСТІ 

МІЖНАРОДНОГО МЕДІАТОРА 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ: 

1. Етичні стандарти міжнародного медіатора: принципи нейтралітету, конфіденційності 

та неупередженості 

2. Вирішення етичних дилем в крос-культурному середовищі 

3. Травмопоінформований підхід в міжнародній медіації 

4. Баланс сил в міжнародних переговорах та роль медіатора 

5. Професійна підготовка та акредитація міжнародних медіаторів 

6. Перспективи розвитку міжнародної медіації та виклики сучасності 

Рекомендована література (див. пун. 11). Інтернет-ресурси (див. пун.12)  
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6. Питання для самоконтролю.  

 

ПЕРЕЛІК ПИТАНЬ НА МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ ТА ЗАЛІК 

ТЕМА 1. МЕДІАЦІЯ В СИСТЕМІ АЛЬТЕРНАТИВНИХ СПОСОБІВ ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

У МІЖНАРОДНОМУ ПРИВАТНОМУ ПРАВІ 

1. Дайте визначення медіації та охарактеризуйте її основні принципи в контексті 

міжнародного приватного права. 

2. Які відмінності існують між медіацією та арбітражем при вирішенні міжнародних 

комерційних спорів? 

3. Охарактеризуйте роль медіатора в процесі вирішення міжнародного спору. 

4. Які основні переваги медіації порівняно з судовим розглядом міжнародних спорів? 

5. Назвіть основні обмеження застосування медіації в міжнародному приватному праві. 

6. Що входить до поняття "трикутник компетенцій медіатора" та як він застосовується в 

міжнародних спорах? 

7. Поясніть концепцію "сила-право-інтерес" в контексті міжнародної медіації. 

8. Які види спорів найбільш придатні для вирішення через медіацію в міжнародному 

приватному праві? 

9. Охарактеризуйте вимоги Закону України "Про медіацію" щодо проведення 

міжнародних медіацій. 

10. Як співвідносяться національні та міжнародні стандарти медіації? 

11. Які фактори впливають на медіабельність міжнародного спору? 

12. Поясніть роль медіації в системі міжнародного цивільного процесу. 

13. Охарактеризуйте основні етапи розвитку медіації як альтернативного способу 

вирішення спорів. 

14. Які особливості має застосування медіації в різних правових системах світу? 

15. Назвіть основні міжнародні організації, що займаються розвитком медіації. 

16. Поясніть поняття "добровільність" як принцип медіації в міжнародному контексті. 

17. Охарактеризуйте принцип конфіденційності в міжнародній медіації. 

18. Які етичні вимоги висуваються до міжнародних медіаторів? 

ТЕМА 2. КОНФЛІКТОЛОГІЧНІ ОСНОВИ МІЖНАРОДНИХ ПРИВАТНОПРАВОВИХ 

СПОРІВ 

1. Охарактеризуйте специфіку конфліктів у міжнародному приватному праві. 

2. Які основні причини виникнення міжнародних приватноправових спорів? 

3. Поясніть класифікацію міжнародних приватноправових конфліктів за різними 

критеріями. 

4. Що таке "крос-культурні аспекти" конфлікту та як вони впливають на його перебіг? 

5. Поясніть різницю між позиціями, інтересами та потребами сторін в міжнародному 

спорі. 

6. Охарактеризуйте методику картографії міжнародного приватноправового конфлікту. 

7. Які стадії ескалації конфлікту за Ф. Глазлом та їх особливості в міжнародному 

контексті? 

8. Назвіть п'ять стилів поведінки в конфлікті та їх культурну обумовленість. 

9. Що таке конфліктогени та як вони проявляються в міжнародних спорах? 

10. Поясніть поняття "культурні виміри" конфлікту в міжнародному приватному праві. 

11. Охарактеризуйте роль мови та комунікаційних бар'єрів у міжнародних конфліктах. 
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12. Які функції може виконувати конфлікт в міжнародних відносинах? 

13. Поясніть формули конфлікту та їх застосування в аналізі міжнародних спорів. 

14. Охарактеризуйте вплив різних правових традицій на сприйняття конфлікту. 

15. Які особливості має управління конфліктами в багатосторонніх міжнародних спорах? 

16. Поясніть роль культурних стереотипів у виникненні міжнародних конфліктів. 

17. Охарактеризуйте вплив глобалізації на природу міжнародних приватноправових 

конфліктів. 

18. Які методи діагностики конфлікту найбільш ефективні в міжнародному контексті? 

19. Поясніть поняття "побоювання сторін" та їх роль у міжнародній медіації. 

20. Охарактеризуйте специфіку корпоративних конфліктів з іноземним елементом. 

ТЕМА 3. СТРУКТУРА ТА ЕТАПИ ПРОЦЕСУ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

1. Охарактеризуйте підготовчий етап міжнародної медіації та його особливості. 

2. Які критерії визначення медіабельності міжнародного спору? 

3. Поясніть процедуру вибору медіатора для міжнародного спору. 

4. Охарактеризуйте структуру вступного слова медіатора в багатокультурному 

середовищі. 

5. Які завдання вирішуються на етапі відкриття міжнародної медіації? 

6. Поясніть особливості застосування Гарвардської переговорної моделі в міжнародних 

спорах. 

7. Охарактеризуйте етап дослідження інтересів в міжнародній медіації. 

8. Які техніки роботи з різноманітними правовими традиціями застосовуються 

медіатором? 

9. Поясніть поняття та призначення кокусів в міжнародній медіації. 

10. Охарактеризуйте культурні особливості проведення кокусів. 

11. Які завдання вирішуються на етапі торгів в міжнародній медіації? 

12. Поясніть процес формування варіантів рішень з урахуванням різних правових систем. 

13. Охарактеризуйте етап прийняття рішення в міжнародній медіації. 

14. Які навички медіатора найбільш важливі на кожному етапі процесу? 

15. Поясніть роль візуалізації в процесі міжнародної медіації. 

16. Охарактеризуйте використання онлайн інструментів в міжнародній медіації. 

17. Що таке об'єктивні критерії та їх роль в прийнятті рішень? 

18. Поясніть поняття "найкраща альтернатива переговорам" (BATNA) в міжнародному 

контексті. 

19. Охарактеризуйте концепцію "зони можливої угоди" (ZOPA) в міжнародних спорах. 

20. Які особливості має завершення процесу міжнародної медіації? 

ТЕМА 4. КОМУНІКАТИВНІ ТЕХНОЛОГІЇ В МІЖНАРОДНІЙ МЕДІАЦІЇ 

1. Охарактеризуйте техніки активного слухання в умовах мовних бар'єрів. 

2. Поясніть особливості перефразування та переформулювання в міжнародній медіації. 

3. Що таке "відлуння" як техніка активного слухання та її застосування? 

4. Охарактеризуйте техніку рефреймінгу в крос-культурному контексті. 

5. Поясніть особливості невербальної комунікації в різних культурах. 

6. Охарактеризуйте паравербальну комунікацію та її роль в міжнародній медіації. 

7. Які типи запитань найбільш ефективні в міжнародному контексті? 

8. Поясніть особливості застосування відкритих та закритих запитань. 

9. Охарактеризуйте гіпотетичні запитання та їх роль в медіації. 

10. Які техніки виявлення інтересів найбільш ефективні в міжнародних спорах? 

11. Поясніть методику пріоритизації інтересів в багатосторонній медіації. 
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12. Охарактеризуйте роботу з мовними перешкодами в медіації. 

13. Які правила використання перекладачів в міжнародній медіації? 

14. Поясніть стратегії подолання супротиву в крос-культурному середовищі. 

15. Охарактеризуйте "хороші" та "погані" запитання в міжнародній медіації. 

16. Які запитання здатні змінити хід міжнародних переговорів? 

17. Поясніть основні помилки медіатора при формулюванні питань. 

18. Охарактеризуйте особливості мови медіатора в міжнародному контексті. 

19. Що таке канцеляризми та як їх уникати в міжнародній медіації? 

20. Поясніть застосування технік активного слухання на різних етапах медіації. 

ТЕМА 5. ПРАВОВЕ РЕГУЛЮВАННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

1. Охарактеризуйте систему міжнародно-правових джерел регулювання медіації. 

2. Поясніть значення конвенцій у сфері міжнародної медіації. 

3. Охарактеризуйте роль модельних законів у регулюванні медіації. 

4. Що таке "soft law" та його роль у сфері міжнародної медіації? 

5. Охарактеризуйте Типовий закон ЮНСІТРАЛ про міжнародну комерційну 

примирювальну процедуру. 

6. Поясніть основні положення Сінгапурської конвенції про міжнародні угоди за 

результатами медіації. 

7. Охарактеризуйте сферу застосування Сінгапурської конвенції. 

8. Які умови необхідні для застосування Сінгапурської конвенції? 

9. Поясніть процедуру визнання угод за Сінгапурською конвенцією. 

10. Охарактеризуйте Європейську Директиву про медіацію. 

11. Які основні принципи закріплені в Європейській Директиві про медіацію? 

12. Поясніть процес імплементації Директиви в національні правові системи. 

13. Охарактеризуйте колізійне регулювання процедури міжнародної медіації. 

14. Які колізійні прив'язки застосовуються до медіаційних угод? 

15. Поясніть принцип автономії волі в міжнародній медіації. 

16. Охарактеризуйте процедуру визнання медіаційних угод в різних юрисдикціях. 

17. Які перешкоди можуть виникнути при виконанні медіаційних угод? 

18. Поясніть співвідношення національного та міжнародного регулювання медіації. 

19. Охарактеризуйте роль міжнародних організацій у розвитку медіації. 

20. Які тенденції розвитку правового регулювання міжнародної медіації? 

ТЕМА 6. ДОКУМЕНТАЛЬНЕ ОФОРМЛЕННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

1. Охарактеризуйте структуру договору про проведення міжнародної медіації. 

2. Які істотні умови повинен містити договір про проведення медіації? 

3. Поясніть особливості визначення застосовного права в договорі про медіацію. 

4. Охарактеризуйте медіаційні застереження в міжнародних контрактах. 

5. Які види медіаційних застережень існують та їх правові наслідки? 

6. Поясніть техніку формулювання медіаційних застережень. 

7. Охарактеризуйте угоду про конфіденційність в міжнародній медіації. 

8. Які аспекти конфіденційності потрібно врегулювати в різних правових системах? 

9. Поясніть межі конфіденційності в міжнародній медіації. 

10. Охарактеризуйте вимоги до форми угоди за результатами медіації. 

11. Які змістовні вимоги висуваються до медіаційної угоди? 

12. Поясніть особливості оформлення угод в міжнародному контексті. 

13. Охарактеризуйте правила документообігу між сесіями медіації. 

14. Які документи можуть складатися медіатором в процесі медіації? 
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15. Поясніть особливості ведення протоколу медіації. 

16. Охарактеризуйте правила доказування в міжнародній медіації. 

17. Які докази можуть використовуватися в процесі медіації? 

18. Поясніть співвідношення медіаційних документів з національними процесуальними 

нормами. 

19. Охарактеризуйте особливості перекладу документів в міжнародній медіації. 

20. Які вимоги висуваються до оформлення багатомовних медіаційних угод? 

ТЕМА 7. СПЕЦІАЛЬНІ ВИДИ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

1. Охарактеризуйте особливості медіації в міжнародних комерційних спорах. 

2. Які процедурні аспекти характерні для комерційної медіації? 

3. Поясніть специфіку медіації у сфері міжнародної торгівлі. 

4. Охарактеризуйте медіацію сімейних спорів з іноземним елементом. 

5. Які особливості правового регулювання міжнародної сімейної медіації? 

6. Поясніть практику застосування медіації в сімейних спорах. 

7. Охарактеризуйте медіацію у сфері міжнародного трудового права. 

8. Які особливості має медіація трудових спорів з іноземним елементом? 

9. Поясніть застосування медіації у сфері соціального забезпечення. 

10. Охарактеризуйте онлайн-медіацію в міжнародних спорах. 

11. Які технологічні рішення використовуються в онлайн-медіації? 

12. Поясніть правові аспекти проведення онлайн-медіації. 

13. Охарактеризуйте корпоративну медіацію в транснаціональних спорах. 

14. Які види корпоративних конфліктів можуть вирішуватися через медіацію? 

15. Поясніть особливості медіації корпоративних спорів. 

16. Охарактеризуйте медіацію у сфері інтелектуальної власності. 

17. Які види спорів з інтелектуальної власності придатні для медіації? 

18. Поясніть особливості медіації патентних спорів. 

19. Охарактеризуйте медіацію у сфері авторського права з іноземним елементом. 

20. Які перспективи розвитку спеціальних видів міжнародної медіації? 

ТЕМА 8. ПРОФЕСІЙНА ЕТИКА ТА ПРАКТИЧНІ АСПЕКТИ ДІЯЛЬНОСТІ 

МІЖНАРОДНОГО МЕДІАТОРА 

1. Охарактеризуйте основні етичні принципи міжнародного медіатора. 

2. Поясніть принцип нейтралітету в міжнародній медіації. 

3. Охарактеризуйте принцип конфіденційності та його межі. 

4. Що означає принцип неупередженості медіатора? 

5. Поясніть методи вирішення етичних дилем в крос-культурному середовищі. 

6. Охарактеризуйте конфлікт інтересів медіатора та способи його уникнення. 

7. Що таке травмопоінформований підхід в міжнародній медіації? 

8. Поясніть особливості застосування травмопоінформованого підходу. 

9. Охарактеризуйте проблему балансу сил в міжнародних переговорах. 

10. Яку роль відіграє медіатор у забезпеченні балансу сил? 

11. Поясніть особливості роботи з дисбалансом сил в медіації. 

12. Охарактеризуйте вимоги до професійної підготовки міжнародних медіаторів. 

13. Які системи акредитації міжнародних медіаторів існують? 

14. Поясніть процедуру отримання статусу міжнародного медіатора. 

15. Охарактеризуйте вимоги до безперервного професійного розвитку медіаторів. 

16. Які компетенції необхідні сучасному міжнародному медіатору? 
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17. Поясніть роль культурної компетентності в діяльності медіатора. 

18. Охарактеризуйте перспективи розвитку міжнародної медіації. 

19. Які основні виклики стоять перед міжнародною медіацією сьогодні? 

20. Поясніть вплив цифровізації на майбутнє міжнародної медіації. 
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ПЕРЕЛІК ТЕМ РЕФЕРАТІВ 

1. ПОРІВНЯЛЬНИЙ АНАЛІЗ НАЦІОНАЛЬНИХ СИСТЕМ МЕДІАЦІЇ В КРАЇНАХ 

КОНТИНЕНТАЛЬНОГО ТА АНГЛО-САКСОНСЬКОГО ПРАВА 

Дослідіть особливості регулювання медіації в Німеччині, Франції, Великобританії та 

США. Проаналізуйте спільні риси та відмінності в підходах до медіації, вимоги до 

медіаторів та процедурні аспекти. 

2. РОЛЬ КУЛЬТУРНИХ ФАКТОРІВ У ВИНИКНЕННІ ТА ВИРІШЕННІ МІЖНАРОДНИХ 

КОМЕРЦІЙНИХ СПОРІВ 

Вивчіть вплив національних культур на сприйняття конфлікту, стилі ведення 

переговорів та ефективність медіації. Розгляньте конкретні приклади культурних 

непорозумінь у бізнес-середовищі. 

3. СІНГАПУРСЬКА КОНВЕНЦІЯ 2018 РОКУ: НОВИЙ ЕТАП РОЗВИТКУ МІЖНАРОДНОЇ 

МЕДІАЦІЇ 

Проаналізуйте передумови прийняття конвенції, її основні положення, процедуру 

ратифікації різними країнами та перспективи впливу на розвиток міжнародної медіації. 

4. ОНЛАЙН-МЕДІАЦІЯ: ТЕХНОЛОГІЧНІ МОЖЛИВОСТІ ТА ПРАВОВІ ВИКЛИКИ 

Дослідіть сучасні платформи для проведення онлайн-медіації, їх функціональні 

можливості, питання конфіденційності та доказування, а також перспективи розвитку 

віртуальної медіації. 

5. МЕДІАЦІЯ СІМЕЙНИХ СПОРІВ З МІЖНАРОДНИМ ЕЛЕМЕНТОМ: ОСОБЛИВОСТІ 

ПРАВОВОГО РЕГУЛЮВАННЯ 

Вивчіть специфіку медіації у справах про розлучення, аліменти та опіку над дітьми за 

участю іноземців. Розгляньте роль Гаазьких конвенцій та європейських регламентів. 

6. ЕТИЧНІ ДИЛЕМИ МІЖНАРОДНОГО МЕДІАТОРА: ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИЧНІ КЕЙСИ 

Проаналізуйте основні етичні принципи медіатора, конфлікти інтересів, проблеми 

нейтралітету в крос-культурному середовищі та способи їх вирішення. 
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7. МЕДІАЦІЯ У СФЕРІ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ: МІЖНАРОДНИЙ ДОСВІД ТА 

ПЕРСПЕКТИВИ 

Дослідіть застосування медіації в патентних спорах, суперечках з торгових марок та 

авторського права. Вивчіть досвід ВОІВ та інших міжнародних організацій. 

8. ТРАВМОПОІНФОРМОВАНИЙ ПІДХІД У МІЖНАРОДНІЙ МЕДІАЦІЇ: ТЕОРЕТИЧНІ 

ОСНОВИ ТА ПРАКТИЧНЕ ЗАСТОСУВАННЯ 

Розгляньте концепцію травми в контексті конфліктів, методи розпізнавання 

травмованих сторін та особливості роботи медіатора з урахуванням травматичного досвіду. 

9. РОЛЬ МІЖНАРОДНИХ ОРГАНІЗАЦІЙ У РОЗВИТКУ МЕДІАЦІЇ: ЮНСІТРАЛ, 

МТП, ІCDR 

Проаналізуйте внесок провідних міжнародних організацій у створення правової бази 

медіації, розробку стандартів та поширення кращих практик. 

10. МЕДІАЦІЯ В КОРПОРАТИВНИХ СПОРАХ ТРАНСНАЦІОНАЛЬНИХ КОМПАНІЙ 

Вивчіть специфіку корпоративних конфліктів з міжнародним елементом, роль 

медіації в управлінні такими спорами та успішні кейси застосування. 

11. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ У МІЖНАРОДНІЙ МЕДІАЦІЇ: ПРАВОВІ ГАРАНТІЇ ТА 

ПРАКТИЧНІ АСПЕКТИ 

Дослідіть різні підходи до забезпечення конфіденційності в різних юрисдикціях, 

винятки з принципу конфіденційності та способи захисту інформації. 

12. МЕДІАЦІЯ У СФЕРІ МІЖНАРОДНОГО ТРУДОВОГО ПРАВА: РЕГУЛЮВАННЯ ТА 

ПРАКТИКА 

Проаналізуйте застосування медіації в трудових спорах з іноземним елементом, роль 

МОП та національних підходів до вирішення таких конфліктів. 

13. ПСИХОЛОГІЧНІ АСПЕКТИ КРОС-КУЛЬТУРНОЇ КОМУНІКАЦІЇ В МІЖНАРОДНІЙ 

МЕДІАЦІЇ 

Вивчіть психологічні механізми сприйняття в різних культурах, стереотипи та 

упередження, техніки подолання комунікаційних бар'єрів. 
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14. МАЙБУТНЄ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ: ШТУЧНИЙ ІНТЕЛЕКТ ТА 

АВТОМАТИЗАЦІЯ ПРОЦЕСІВ 

Дослідіть можливості використання ШІ в медіації, автоматизовані системи 

врегулювання спорів, етичні та правові питання впровадження нових технологій. 

15. МЕДІАЦІЯ ЯК ІНСТРУМЕНТ ПРЕВЕНЦІЇ МІЖНАРОДНИХ КОМЕРЦІЙНИХ СПОРІВ 

Проаналізуйте профілактичну роль медіації, системи раннього попередження 

конфліктів у міжнародному бізнесі та інтеграцію медіації в корпоративну культуру. 
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ТЕМАТИКА ІНДИВІДУАЛЬНИХ ЗАВДАНЬ 

1. РОЗРОБКА МЕДІАЦІЙНОГО ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ДЛЯ МІЖНАРОДНОГО КОНТРАКТУ 

КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ 

Завдання: Створіть детальне медіаційне застереження для контракту між 

українською та німецькою компаніями, враховуючи особливості обох правових систем та 

міжнародні стандарти. 

2. АНАЛІЗ МЕДІАБЕЛЬНОСТІ КОНКРЕТНОГО МІЖНАРОДНОГО СПОРУ 

Завдання: На основі наданого кейсу міжнародного комерційного спору проведіть 

аналіз його придатності для медіації, визначте переваги та ризики застосування цього 

методу. 

3. СКЛАДАННЯ ДОГОВОРУ ПРО ПРОВЕДЕННЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Розробіть повний текст договору про проведення медіації між сторонами з 

різних юрисдикцій, включивши всі необхідні умови та застереження. 

4. ПІДГОТОВКА ВСТУПНОГО СЛОВА МЕДІАТОРА ДЛЯ БАГАТОКУЛЬТУРНОЇ 

МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Створіть текст вступного слова медіатора для спору між представниками 

східної та західної культур, врахувавши культурні особливості комунікації. 

5. РОЗРОБКА СИСТЕМИ ПИТАНЬ ДЛЯ ВИЯВЛЕННЯ ІНТЕРЕСІВ У МІЖНАРОДНОМУ 

СПОРІ 

Завдання: Складіть структурований перелік відкритих питань для різних етапів 

медіації, що дозволять ефективно виявити справжні інтереси сторін. 

6. СТВОРЕННЯ ПЛАНУ ПРОВЕДЕННЯ ОНЛАЙН-МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Розробіть детальний план організації віртуальної медіації, включивши 

технічні аспекти, правила поведінки та способи забезпечення конфіденційності. 

7. АНАЛІЗ ЕТИЧНОЇ ДИЛЕМИ МІЖНАРОДНОГО МЕДІАТОРА 

Завдання: На основі запропонованого кейсу проаналізуйте етичну дилему медіатора, 

запропонуйте можливі варіанти вирішення та обґрунтуйте оптимальний підхід. 
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8. РОЗРОБКА СТРАТЕГІЇ ПОДОЛАННЯ МОВНИХ БАР'ЄРІВ У МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Створіть практичні рекомендації для роботи медіатора з перекладачами, 

включивши правила взаємодії та техніки контролю якості перекладу. 

9. СКЛАДАННЯ УГОДИ ПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ДЛЯ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Розробіть текст угоди про конфіденційність, що відповідає вимогам різних 

правових систем та забезпечує максимальний захист інформації. 

10. ПІДГОТОВКА МЕМОРАНДУМУ ПРО ВЗАЄМОРОЗУМІННЯ ЗА РЕЗУЛЬТАТАМИ 

МЕДІАЦІЇ 

Завдання: На основі змодельованого результату медіації складіть меморандум, що 

відповідає всім формальним вимогам та може бути виконаний у різних юрисдикціях. 

11. РОЗРОБКА ЧЕК-ЛИСТУ ДЛЯ ОЦІНКИ ГОТОВНОСТІ СТОРІН ДО МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Створіть практичний інструмент для попередньої оцінки готовності сторін 

до участі в медіації та їх мотивації до вирішення спору. 

12. АНАЛІЗ СУДОВОЇ ПРАКТИКИ ВИЗНАННЯ МЕДІАЦІЙНИХ УГОД 

Завдання: Дослідіть судові рішення з різних країн щодо визнання та виконання угод 

за результатами медіації, виявіть основні тенденції та проблеми. 

13. СТВОРЕННЯ МАТРИЦІ КУЛЬТУРНИХ ОСОБЛИВОСТЕЙ ДЛЯ МЕДІАТОРА 

Завдання: Розробіть практичний довідник культурних особливостей комунікації та 

ведення переговорів для основних регіонів світу. 

14. ПІДГОТОВКА ПРОГРАМИ НАВЧАННЯ КОРПОРАТИВНИХ МЕДІАТОРІВ 

Завдання: Створіть навчальну програму для підготовки внутрішніх медіаторів 

транснаціональної корпорації, включивши специфічні компетенції та навички. 

15. РОЗРОБКА СИСТЕМИ ОЦІНКИ ЕФЕКТИВНОСТІ МІЖНАРОДНОЇ МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Створіть систему показників та методів оцінки успішності медіації в 

міжнародному контексті, включивши кількісні та якісні критерії. 

16. АНАЛІЗ ВПЛИВУ ЦИФРОВІЗАЦІЇ НА МАЙБУТНЄ МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Дослідіть сучасні технологічні тренди та їх потенційний вплив на розвиток 

медіації, включивши ризики та можливості. 



27 

17. СКЛАДАННЯ КЕРІВНИЦТВА З ПРОВЕДЕННЯ СІМЕЙНОЇ МЕДІАЦІЇ З 

МІЖНАРОДНИМ ЕЛЕМЕНТОМ 

Завдання: Розробіть практичні рекомендації для медіаторів, що працюють із 

сімейними спорами за участю іноземців, врахувавши правові та культурні аспекти. 

18. ПІДГОТОВКА ПРЕЗЕНТАЦІЇ ПЕРЕВАГ МЕДІАЦІЇ ДЛЯ МІЖНАРОДНОГО БІЗНЕСУ 

Завдання: Створіть переконливу презентацію для топ-менеджменту міжнародної 

компанії про переваги інтеграції медіації в систему управління спорами. 

19. РОЗРОБКА ПРОТОКОЛУ РОБОТИ З ТРАВМОВАНИМИ СТОРОНАМИ В МЕДІАЦІЇ 

Завдання: Створіть покроковий протокол для медіаторів щодо розпізнавання ознак 

травми та адаптації процедури медіації відповідно до потреб травмованих осіб. 

20. АНАЛІЗ ПЕРСПЕКТИВ РОЗВИТКУ МЕДІАЦІЇ В УКРАЇНІ В КОНТЕКСТІ 

ЄВРОІНТЕГРАЦІЇ 

Завдання: Дослідіть поточний стан медіації в Україні, вимоги європейського 

законодавства та розробіть рекомендації щодо подальшого розвитку інституту медіації в 

країні. 
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7. Методи навчання 

У ході викладання навчальної дисципліни підлягають використанню методи, 

спрямовані на: 

- формування у студенів інтересу до пізнавальної діяльності й відповідальності за 

навчальну працю; 

- забезпечення мисленнєвої діяльності (індуктивного, дедуктивного, репродуктивного 

та пошукового характеру); 

-  а також методи, пов’язані із контролем за навчальною діяльністю студентів. 

Серед методів навчання, зокрема, підлягають застосуванню наступні: розповідь, 

пояснення, бесіда, лекція, демонстрація, спостереження, обговорення, дослідницькі проекти, 

підготовка та презентація індивідуальної роботи. 

 

8. Методи контролю 

Поточний контроль: 

- усне опитування; перевірка тестових завдань; перевірка модульних завдань; 

- перевірка письмових (індивідуальних, практичних) робіт, конспектів. 

Підсумковий контроль: залік 

 

9. Розподіл балів, що присвоюються студенту 
Оцінювання результатів засвоєння навчальної дисципліни передбачає проведення 

поточного та підсумкового контролю і здійснюється на основі накопичувальної бально-

рейтингової системи.  

Поточний контроль знань студентів включає: контроль якості засвоєння студентами 

програмного матеріалу навчальної дисципліни на семінарських заняттях із застосуванням 

таких засобів: усне, письмове або експрес-опитування, виконання тестових завдань, 

розв’язання практичних завдань. Протягом семестру студенти виконують завдання для 

самостійної роботи з наданої викладачем тематики з подальшою його презентацією.  

При виконанні самостійної роботи студент зобов’язаний додержуватися правил щодо 

академічної доброчесності та безпосередньо недопущення плагіату.  

При вивченні курсу студент може набрати максимум 100 балів. Максимальна кількість 

балів за усі види роботи студента, описані у таблиці. 

 

Контроль семінарських 

занять 

Тестовий контроль Самостійна робота 

студента 

Модульний 

контроль 

40 балів 20 балів 15 балів 25 балів 

За одне семінарське 

заняття студент може 

отримати максимум 5 

балів. 

Усі бали за семінарські 

заняття сумуються  в кінці 

вивчення даної навчальної 

дисципліни 

Тести 

(кожне питання 

оцінюється в 1 бал) 

Усі бали за тести 

сумуються  в кінці 

вивчення даної 

навчальної 

дисципліни 

Полягає у 

виконанні 

студентом 

індивідуальних 

завдань. 
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10. Шкала оцінювання: Університету, національна та ECTS 

Оцінка в 

балах 

Оцінка  

ECTS 

 

 

Визначення 

За національною шкалою 

Екзаменаційна 

оцінка, оцінка з 

диференційованого заліку 

 

Залік 

90-100 А Відмінно Відмінно  

 

Зараховано 
81-89 В Дуже добре 

Добре 
71-80 С Добре 

61-70 D Задовільно 
Задовільно 

51-60 Е Достатньо 

0-50 F  Незадовільно Незараховано 

 

90-100 балів (відмінно) - виставляється студенту, який дав повну і правильну відповідь 

на всі питання, що базуються на знанні міжнародно-правових актів, національного 

законодавства, судової практики, наукової та спеціальної літератури. Виконав усі 

індивідуальні завдання.  

81-89 балів (дуже добре) - виставляється студенту, який дав не цілком повну але 

правильну відповідь на всі питання, що базується на знанні предмету. Виконав усі 

індивідуальні завдання. 

71-80 балів (добре) - виставляється студенту, який дав повну і правильну відповідь, але 

не на всі питання, або відповідь не базується на всіх складових джерелах вивчення. Однак у 

підсумку його відповідь повинна базуватись не менше ніж на двох базових джерелах. Виконав 

усі індивідуальні завдання. 

61-70 балів (задовільно) - виставляється студенту, який не дав вичерпної детальної 

відповіді на питання контрольних завдань і яка базується тільки на одному із рекомендованих 

джерел вивчення матеріалу. Виконав не усі індивідуальні завдання. 

51-60 балів (достатньо) - виставляється студенту, який не дав вичерпної (достатньої) 

відповіді на питання контрольних завдань та не може назвати джерела інформації навчальної 

дисципліни. Виконав не усі індивідуальні завдання. 

0-50 балів (незадовільно) - виставляється студентові, який виявив значні прогалини в 

знаннях основного навчального матеріалу, допустив принципові помилки у виконанні 

передбачених програмою завдань, незнайомий з основною юридичною літературою з 

дисципліни. Виконав не усі індивідуальні завдання або взагалі нічого не зробив. 
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